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A M E R I K A I M A G Y A R N E P S Z / 

A SZÁZ ÉVES 
A N D R E Á N S Z K Y G Y U L A 

A legszegényebbe t , a l egsze rencsé t l enebbe t vá
lasztottam k i . hogy- azokró l emlékezzek meg, ak ik 
. léikül t a l án t iz évvel később , s t a l án fe lé re fej-
ődöt t volna k i a magyar saj tó eb-

jen az országban . 
Ö t v e n évvel , s m é g k e v é s b b é 

>záz évve l ezelőt t ; nem tudott vol
na egyetlen magyar ú j s á g egy ko-
ónia m a g y a r s á g á r a szoritkozva 
é tezn i . 

Fel kallett a sze r t e szór t magya-
okat keresni. A vá rosok tó l mesz-

' ze fiíkvő kis b á n y a t e l e p e k e n , a 
ludson ment i t é g l a v e r ő yardok
ban, az acé l ipa r közpon t j a iban sorra kel le t t já r -
l i a magyarlakta " b u r d o s h á z a k a t " , ami akkor ^^^J 
;em lett volna épen k ö n n y ű , ha azokhoz mindé-
lő t t vonatokon lehetett volna e l ju tn i . 

A hajdan hires Congo b á n y a lega lább öt mér t 
fö ldnyi re vol t a legköze lebbi v a s ú t á l lomás tó l , I 
> az azon a v idéken lévő ohioi s z é n b á n y á k , ame-
'yekben azt hiszem először dolgoztak Amerika-
ban magyar bányászok , mind m é r t f ö l d e k r e vol
tak á l lomásoktó l . 

A Scranton körü l i k e m é n y s z é n b á n y á k n a k sze
m é l y v o n a t t a l m e g k ö z e l í t h e t ő á l lomása i sz in tén i 
l e m voltak, s a west v i rg in i a i Ho ldén vagy 
Thacker b á n y á k a t sz in tén csak gyalog lehetett m 
megköze l í t en i , s bizony pé ldáu l Omarhoz ez a ^ 
gyalogút hé t mér t fö ld volt . M 
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A Roseton, Duches, stb. teglatelepeket há rom-
négy m é r t f ö l d n y i r e meg lehetett köze l í t en i a 
Hudson Riveren j á r ó kis "g roce ry -ha jókka l " , áz 
j t többi részé t gyalog kel le t t megtenni. 

1 A magyar b e t ű apostolai voltak, akik az apos-
olok lován a fé lországot b e j á r t á k , hogy az ujsá- j w 
jókat te r jesszék , s azok nem voltak kereset^ por- I # 

L.ékák. 
A magyar f akvakbó l k i jö t t zse l lé rek , a nagy

bir tokokról ideszakadt u r a s á g i cse lédek nem voi-
ak épen szomjasak a magyar b e t ű r e , az sem igen 

á rdeke l t e őket , hogy a n a g y v i l á g b a n m i t ö r t én t , 
i Monongahela b á n y á k b a reggel n é g y k o r j á r ó 
§s estig dolgozó bányászok nem igen é r t e k rá ol
vasni, s a 1900—1910 közt ide é r k e z e t t magyarok 
?gy m e g l e h e t ő s s záza l éka csak később , i t t tanul t 
meg olvasni. 

S m i k o r i t t -ot t még i s hajlamos vol t egy-egy 
magyar, hogy egy napilap félévi e lőf ize tésére 
dad j on k é t do l lá r t , vagy egy heti lap egy évi elő
f izetésére egy dol lár t (mert ezek vol tak az á r a k 
'914 előt t , m i k o r m é g a New Y o r k Times^ára égy 
:ent volt) va lamelyik burdos megszó la l t , hogy a 
r égebben megrendelt valamelyik lapból nem ka
pott csak h á r o m - n é g y számot , mert a negyedik 
szám u t á n a lap megszűn t , s ez nem segí te t t az | 

ü g y n ö k n e k . 
S mert lapok gyakran indul tak és gyakran szűn

tek meg, i lyesmivel mind ig ta lá lkozot t , aki elő-
f ize tésre akarta a magyart r á b í r n i . 

Az is gyakran megesett, hogy ha előfizetés 
m s g u j j i t á s a v é g e t t kopogtatott az u t a z ó ü g y n ö k 
egy magyarhoz, az m é r g e s e n lemondott az újság
ról, mert a lapban valami nem nyerte m*eg a be
cses te tszésé t . Sck ú jságolvasó ma sem é r t i meg, 
hogy a lapok a h í r e k e t közlik, a k á r kellemesek 
azok, a k á r nem, s hogy mindenkinek a vé lemé
n y é v e l nem egyezhetik meg a vezé rc ikk . 
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Nem csoda, ha u tazó ü g y n ö k s é g r e csak azok a 
tanultabb magyarok vá l l a lkoz tak harminc-negy
ven-ötven é v v e l ezelőt t , akik az e g y é b k é n t ren
d i ."krzósükrj á l ló t á n y é r m o s o g a t á s t vagy porter-
st.g.:t m e g u n t á k , vagy akik pedlerkedni akartak, 
s ha azt ú j ság képv i se le téve l t á m a s z t o t t á k alá, 
nagyobb bizalmat r e m é l t e k t a l á ln i . 

Az sem nagy csoda éppen , hogy a nagyon so
v á n y j ö v e d e l e m mellet t a m u n k á t a l eg több iiem-
birta, hogy t iz ü g y n ö k közü l — mert nagyon so
kan voltak és nagyon gyakran v á l t o z t a k — k i 
lenc adós maradt az ú j ságnak , s m é g jó vol t , ha 
b e k ü l d t e l ega l ább azoknak a neveit, ak ik fizet
tek az ú j ságé r t . 

Minden l a p k i a d ó tudta, mikor egy-egy ügy
nököt megb ízo t t , hogy a v é g é n — de esetleg m á r 
az e le jén — az ü g y n ö k a pénz t vagy l ega l ább 
annak egy részé t megtartja, de lehetetlen vo l t 
n é l k ü l ü k a l ap te r j e sz t é s . 

A pénzek m e g t a r t á s á n á l is kellemetlenebb vol t 
olyan eset, m i k o r az " ü g y n ö k " v o l t a k é p p e n ped-
ler. s a lap pa lás t j a alatt arany fü lbeva ló t adott 
el, ami bele dagadt az asszonyok fü lébe , vagy 
t a j t ékp ipá t , amit gipszből c s iná l t ak , mer t olyas
m i é r t t e r m é s z e t e s e n a lapot oko l t ák . 

Hosszú időt vet t i génybe , amig l e g a l á b b a na
pilapok annyi előfizetőt tudtak szerezni, hogy 
egy-egy k e r ü l e t i irodájuk" a n ehéz munka mel
lett t i sz tességes m e g é l h e t é s t b iz tos í to t t az i r odák 
veze tő inek , s igy m ó d j u k b a n ál l t , hogy azokba 
m e g b í z h a t ó t i sz tességes embereket nevezzenek 
k i , akik nem csap t ák be sem az e lőf izetőket , sem 
az újságot . T e r m é s z e t e s e n akadtak t i sz tességes 
u tazó ü g y n ö k ö k is, de azoknak a legnagyobb ré
sze e lőbb-u tóbb vagy k e r ü l e t i i rodá t kapott, m i 
kor a lapok odá ig e lé r t ek , vagy valahol leteleped
tek és á l l a n d ó b b , s kevésbé nehéz fogla lkozás t 
szereztek maguknak. 

S azé r t v á l a s z t o t t a m k i A n d r e á n s z k y G y u l á t 
fejeimnek, mert ő volt taKYn az egyetlen, aki 
közü lük év t i zedek ig , s egészen a ha l á l á ig meg
maradt u t a z ó ü g y n ö k n e k . 

A n d r e á n s z k y Magya ro r szágon , ugy tudom, 
j egyző volt , s nagy b á n a t t a l , boldogtalanul vég-
ződöt t c sa lád i teherrel é r k e z e t t ebbe az ország-
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Nagyon röv id i d ő r e m e g p r ó b á l t b á n y á b a n is 
dolgozni, azt azonban nem bir ta , s ugy huszon
öt évve l eze lő t t felcsapott u t a z ó u j s á g ü g y n ö k n e k . 

A k é t V i r g i n i á b a n e lőször a N é p s z a v á t képvi
selte, de csakhamar rá jö t t , hogy c s u p á n a b b ó l le
hetetlen vo l t abban az i d ő b e n megé ln i , s lassan 
öná l lós í to t ta m a g á t , vagyis felvette az előfize
tés t a k á r m e l y i k lap részé re . 

Minthogy azonban a s z ivé re ü t ö t t sebet min
dig feledni p r ó b á l t a , egyre gyakrabban né z e t t 
a poharak f e n e k é r e a v e n d é g s z e r e t ő b á n y á s z há
zakban, amibő l a z u t á n kü lönböző komplikáciÓK 
keletkeztek, s azok sok k e l l e m e t l e n s é g e t okoztak. 
N é h a csak hetek e l m u l t á v a l t a l á l t a meg azokat 
a p a p í r d a r a b o k a t , amikre az i t t -ot t fe lvet t előfi
ze téseke t fel i r ta , m iko r ra m á r m é r g e s leveleket 
i r t ak a k i a d ó h i v a t a l o k b a , akik hetek e lő t t fizet
tek, de ú jságot nem kaptak. 

N é h a elfelejtette, hogy me ly ik b a n k n á l helyez 
te el azt a p á r d o l l á r t , ami rő l a csekket b e k ü l d t e 
s al ig vol t magyar lap, a m e l y n é l n é h a Andre 
ánszky féle "rossz csekkek" nem voltak. 

Lassan, é v e k alatt olyan e rősen rabja lett az 
italnak, hogy m a g á t teljesen elhanyagolta, s ezek 
a kompl ikác iók egyre gyakoriabbak lettek, s hogy 
a bányászok l e g i n k á b b a m o s d ó s h a t y b a n adtak 
neki szál lást , ha megjelent a h á z u k b a n . 

De akkorra m á r annyian és annyira i s m e r t é k , 
s a jná l t ák és — s z e r e t t é k — hogy a lapok is, az 
előfizetők is mindent e lnéz tek neki , sőt vol tak 
bankok West V i r g i n i á b a n és V i r g i n i á b a n , hon
nan akkor sem k ü l d t é k vissza az A n d r e á n s z k y 
n é h á n y do l l á r j á ró l szóló csekket, ha e lő re tud
ták, hogy azt — leí r ják. 
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Lecsuszo t t s ágában , sőt ma kimondhat juk, le-
zü l lö t t s égében is ta lpig és ho l t ig becsü le t e s em
ber vol t , ha b e r ú g o t t á l l a p o t b a n rossz csekket 
kü ldö t t , s arra később emlékeze t t , a h ibá t pó
tolta. A k k o r is, ha a lapok nem i r t ak rá , s nem 
emi i t e t t ék , hogy az u to l só csekk nem vol t jó . 

N é h a bizony — az utolsó éve iben — it t-ott az 
á r o k b a n is aludt, de csak akkor, ha azt nem vette 
észre v é l e t l e n ü l egy-egy magyar bányász , mer t 
ha é sz r eve t t ék , akkor bev i t t ék , ha nem is a tiszta 
szobába. 

M i k o r meghalt, a magyar b á n y á s z o k nemcsak 
becsü le tes t e m e t é s é r ő l gondoskodtak, de s i r j á ra 
szép köve t is emeltek. T a l á n nemcsak mert saj
n á l t á k és s ze re t t ék , hanem mert ő vo l t az "uto l 
só M o h i k á n " abbó l a fa j tából , amelyet i l le t t meg-
eml í t en i m i k o r a magyar sa j tó száz e sz t ende j é rő l 
beszé lünk . 

Sokan voltak, sok bosszúságot szereztek, sok 
anyagi k á r t okoztak az e lőf ize tőknek és a lapok
nak, de nekik j u t o t t a legnehezebb és leghálát
lanabb munka a magyar sa j tó k i ép í t é sében , s a 
Gerl i tsekre; a J aczkókraA az A n d r e á n s z y a k r a 
szükség volt . / 
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